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Zappato 7 Maptiov 2026

Haec est tyrannorum vita, in qua nulla fides, nulla caritas, nulla fiducia benevolentiae
stabilis esse potest: tyrannis omnia semper suspecta atque sollicita sunt; nullus locus
amicitiae eis est. Nescio enim quis possit diligere eum, quem metuat, aut eum, a quo se
metui putet. Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit
plerumque, cecidérunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes amicorum. Hoc est quod
Tarquinium dixisse ferunt exulantem: «Tum intellexi, quos fidos amicos habuissem, quos
infidos, cum iam neutris gratiam referre poteramn».

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset,
cultellum tonsorium gquasi unguium resecandorum causa poposcit eoque velut forte
elapso se vulneravit. Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam
obiurgandam vénit quod tonsoris praeripuisset officium. Cui secréto Porcia «non est
hoc» inquit «temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale
consilium molientem: experiri enim volui, quam aequo animo me ferro essem
interemptdara, si tibi consilium non ex sententia cessisset».

A. Na petadpaoctolv ta akoAoubBa anoomnacpata: Nescio enim quis possit diligere eum,
qguem metuat,... gratiam referre poteram».kat Porcia, Bruti uxor, cum viri sui.... quod
tonsoris praeripuisset officium.

Movadeg 20
NMAPATHPHZEIZ

B1l. Na xopaKTnplotoUVv ol aKOAOUBEC MPOTAOCELC WC ZWOTEG NN AaBog.
o. To mpwTto €pyo TNG pWHATKAG AoyoTexviag elval n Awveltada tou BepylAiou.

B. O EAAnvag AifLog Avdpovikog amod tov Tapavta anédwoe ota Aatwvikd tnv Odlvooela
Tou Opnpou Kal moapouociooe eAANVIKA Spapata SLaoKEVOOUEVA O0TA AQTLVLKA.

Y. O MAavtog kat o Tepévtiog eypaav tpaywdieg.
6. 2T pwpaikég Tpaywbieg KupLlapxel n Tpwikn Bepatoloyia.
€. O Evviog cuvéBeoe €va LOTOPLKO €mOG PE TITAO «Xpovika» (“Annales”).

Movabdeg 10



B2. Na BpeBolv eTupoAOYLKA OUYYEVELG AEEeLG pe TIC aakOAOUOeG ota Kelpeva: SEonOTNC,
duon, popa, ouAn), BouAnon.

Movabdeg 10
M. a. Na cupnAnpwBouv ol akd6AouBol TUTOL:
nulla fides: yevikn evikov
stabilis: to enippnua kat otoug tpelg Babupoug
eum: otnv (6la mTwon tou dAAou aplBuol kal ota tpla yévn
simulatione: KAnTLK €vikoU
inopes: yevik mMAnBuvtikoU oto (&L0 YEVOG
amicorum: otnv idlta mtwon Tou aAAou apLtBpuov
quoOS: OTNV OVOUOAOTLKN €VIKOU Kol ota Tpia yévn
viri sui: S0TLKA €VIKOU
consilium: ovopoaotik mMAnBuUvVTLKOU
unguium: adaLPETLKN EVLKOU
ancillarum: otnv {(6La mtwon tou dAAou aplBuov
certissimum: otnv apaLPETLKA EVIKOU TOU CUYKPLTLKOU BaBpou oto (610 yévog
te: yevikn mAnBuvtikou
molientem: yeviki mAnBuvtikou oto (610 yévog
sententia: S0TLKN gviKOU
Movadeg 15
rN.p.Na cupnAnpwBouv oL akdéAouBolL TUTOL:
Est: tov (610 TUTMO OTNV UTTOTAKTLKA
Potest: amapéudoto eveoTwta
Nescio: B eVIKO MPOOTAKTLKAC EVECTWTA 0TNV dLa dwvn
Metuat: B eviko mapakelpévou otnv dlta €ykAlon kat pwvn
Coluntur: y eVIKO UTTOTAKTLKAG TaApaATATLKOU otnV (dta dwvn
Fit: B €VIKO TPOOTAKTLKAG EVECTWTA KOl 0TLG SUO PWVEG
Cecidérunt: coumivo otnv adatlpeTikn

Dixisse: to (610 anapéudato otnv mabntikn va AndBel umdPn to unmokeipevo



Ferunt: B €VLKO OPLOTLKAG EVECTWTA KAl 0TLG SVU0 dWVEG
Habuissem: yepoUv6io otn doTLkN
Cognovisset: y TAnNOUVTLKO apakeLLEVOU otnV dta €ykAilon kat pwvn
Poposcit: anapépdato eveotwta otnv dLta dwvn
Experiri: anapépudato peAAovta va AndBOei umoyn to unokeipevo
essem interemptira: tov (§l0 TUTTO OTNV OPLOTLKA
cessisset: Tov (610 TUTMO OTNV OPLOTLKA
Movabdeg 15

Al.a.No avayvwplotoUv ouvtaktika ol Aéfelg: diligere, a quo, ad tempus, amicorum,
exulantem, neutris, uxor, se, ancillarum, aequo.

Movabdeg 10

A1.B.Na avayvwploTel cuvTaKTLKA N dsutepevouvoa mpotaon (eidog, eloaywyn, ekdopaq,
akoAouBia, ouvtakTlkog poAloc): quos fidos amicos habuissem.

Movadeg 5

A2.0a. ZTNV MOPOKATW TMPOTACNH @) VA €VTOTMICETE TNV MEPLNTWON YEPOUVOLAKAG €AENg, B)
va Sleukplvicete av n €AEn eival umoxpewTikA KaL y) va tpéPete TNV madntiky ocvvtaén
OE EVEPYNTLKA:

cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset
Movadeg 5

A2.B. vocatus: Na petatpanel n PeTOXN Ot LoodUvaun mpotdon mou Ba eLoAyETAL PLE
Tou¢ ouvdéopoug ubi kat Cum.

Movadeg 5

A2.y. quos fidos amicos habuissem: va tpéete TNV evepyntikn ovvtaén tng mpdtaong o€
nadntikn.

Movadeg 5

KaAn emituyiall!



